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Déi ca nhap 1é
Con nang hon con 1én t6i Chua
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Con nang hoén con len t6i  Chua: xin dén
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ciu thoat con, Chta oi, con nuong nau noi Ngai
Thanh vinh 24
(Tv 24, 2-3a. 4. 5bc. 8. 9)
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1.Con trong cdy Chta xin dung d€ con & nhuc h6 nguwoi
2.Xin thwong chi cho con duwoc nhan ra con dwong cha Chua,
3.Xin dat diu con theo duong chan ly, xin day bao con,
4.Xin dodi nhin con theo Ilong tir bi nhan hdu cta Chuia,
5.Chtia dit t6i nhan quay vé duong ngay, quay vé néo chinh,
6.Chtia luén diu dua nhitng nguoi hién luwong trén duong cong chinh,
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Lxin  ché dé€ quan thu  déc chi nhao cwoi, miét thi con.
2xin dat con tién theo 16i budc cua Ngai, lay Chua.
3noi  Chaa hf?mg ctu do con ludn twa nho, cay trong.
4.xin  1dy luwong khoan hdéng xoa hét  toi tinh  cha con.
560 Pang ludén chinh truc, Pang rdat diu hién, to bi.
6.cho nhitng ké khiém ha biét 16i duong Ngai ma theo.

Graduale simplex

Antiphona: Ad te, Domine, levavi animam meam: veni, et eripe me, Domine, ad te confugi.

Psalmus 24: (1) Neque exsultent super me inimici mei, * etenim universi qui sustinent te non confundentur.
(2) Vias tuas, Domine, demonstra mihi, * et semitas tuas edoce me. (3) Dirige me in veritate tua, et doce me,
quia tu es Deus salutis meae. * et te sustinui tota die. (4) Secundum misericordiam tuam memento mei tu, *
propter bonitatem tuam, Domine. (5) Dulcis et rectus Dominus, * propter hoc peccatores viam docebit. (6)
Diriget mansuetos in iudicio, * docebit mites vias suas.





